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ค ำน ำ 

  ต ำรำเล่มน้ี ผูเ้ขียนเขียนข้ึนสืบเน่ืองจำกงำนวจิยั 2 ช้ิน ท่ีไดรั้บทุนสนบัสนุนจำก
ศนูยน์วตักรรมเพื่อกำรเรียนรู้ จุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลยั โดยงำนช้ินแรกท ำเร่ืองกำรใชก้ลยทุธ์ใน
กำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคตำมคู่ควำมสัมพนัธ์ของหนำ้ท่ีของรูปค ำ (Functional Sentence 
Analysis-FSA) ในกำรตรวจทำนควำมถูกตอ้งดว้ยตนเอง (self-editing) ในกำรใชไ้วยำกรณ์
ภำษำองักฤษ และงำนช้ินต่อมำ ท ำเร่ืองกำรใชก้ลยทุธ์ FSA ในกำรวเิครำะห์ประโยคตำมคู่
ควำมสัมพนัธ์ของหนำ้ท่ีของรูปค ำ เฉพำะบำงคู่ควำมสัมพนัธ์ท่ีเป็นปัญหำ อนัเป็นผลจำก
งำนวจิยัช้ินแรก โดยท ำในกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม รวมทั้งเกบ็ขอ้มูลบำงส่วน จำกกำรให้
ค  ำปรึกษำนิสิตในโครงกำรกำรใชก้ลยทุธ์กำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคตำมควำมสัมพนัธ์ของ
หนำ้ท่ีของรูปค ำ (Functional Sentence Analysis-FSA) ในกำรตรวจทำนควำมถูกตอ้งดว้ยตนเอง 
(self-editing) ในกำรใชไ้วยำกรณ์ภำษำองักฤษ ท่ีศนูยก์ำรเรียนรู้ดว้ยตนเอง (Self-Access 
Learning Center-SALC) สถำบนัภำษำ จุฬำฯ ผูเ้ขียนท ำกำรเขียนต ำรำเล่มน้ี ในช่วงกำรลำเพิ่มพนู
ควำมรู้ทำงวชิำกำร ขอขอบคุณสถำบนัภำษำ และ จุฬำลงกรณ์มหำวทิยำลยั ท่ีไดใ้หก้ำร
สนบัสนุนเป็นอยำ่งดียิง่ 

 กลยทุธ์กำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยค เชิงคู่ควำมสัมพนัธ์ของหนำ้ท่ีของรูปค ำ 
(Functional Sentence Analysis-FSA) ในกำรตรวจทำนควำมถูกตอ้งของกำรใชไ้วยำกรณ์ดว้ย
ตนเอง (self-editing) หรือ กลยทุธ์ FSA Self-editing น้ี เป็นกลยทุธ์ในกำรตรวจทำนหำท่ีผดิทำง
ไวยำกรณ์และแกไ้ขดว้ยตนเอง โดยใชก้ลยทุธ์ในเชิงคู่ควำมสัมพนัธ์ ซ่ึงผูเ้รียนสำมำรถใชห้ลกัคู่
ควำมสัมพนัธ์ในทำงไวยำกรณ์ ของ ‘หนำ้ท่ี’ (function) ของ ‘รูปค ำหลกั’ (head word form) 
‘ระหวำ่งหน่วยควำมหมำย’ (Between Units of Meanings-B)  และ ‘หนำ้ท่ี’ (function) ของ ‘รูป
ค ำ’ (word form) ภำยในหน่วยควำมหมำย (Within Units of Meanings) เพื่อใชใ้นกำรเขียน
ประโยค และ ใชก้ลยทุธ์กำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคตำมคู่ควำมสัมพนัธ์ของหนำ้ท่ีของรูป
ค ำ (Functional Sentence Analysis-FSA) ในกำรตรวจทำนควำมถูกตอ้งดว้ยตนเอง (self-editing) 
ในกำรใชไ้วยำกรณ์ภำษำองักฤษ ซ่ึงเป็นกลยทุธ์เพื่อใหผู้เ้ขียนสำมำรถตรวจกำรใชไ้วยำกรณ์ใน
กำรเขียนไดอ้ยำ่งถูกตอ้งไดด้ว้ยตนเอง 

ต ำรำเล่มน้ีมีวตัถุประสงคท์ั้งเพื่อเป็นขอ้มูลอำ้งอิงและเพื่อใหค้รูผูส้นใจน ำไปใช ้ จึง
ประกอบดว้ย 2 ส่วน คือ ส่วนท่ีเป็นทฤษฎีท่ีเก่ียวขอ้ง ทฤษฎีของ Functional Grammar และ 
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Natural Grammar ท่ีเป็นพื้นฐำนของกลยทุธ์ FSA รวมทั้ง Traditional Grammar หรือ Formal 
Grammar ท่ีเป็นหลกัไวยำกรณ์ท่ีเป็นพื้นฐำน และ ส่วนท่ีสองเก่ียวกบัเทคนิคกำรใชก้ลยทุธ์ FSA 
และ กำรน ำเอำลกัษณะทำงไวยำกรณ์ไปใช ้  รวมทั้งไดอ้อกแบบประมวลผลลกัษณะท่ีผดิทำง
ไวยำกรณ์ โดยแยกตำมลกัษณะท่ีผดิ เพื่อใหผู้เ้รียนไดติ้ดตำมพฒันำกำรของตนเอง 

 ผูเ้ขียนขอขอบคุณ ศำสตรำจำรยกิ์ตติคุณ ดร.อจัฉรำ วงศโ์สธร ท่ีกรุณำอ่ำนงำนต ำรำเล่มน้ี 
และ รองศำสตรำจำรยด์ร.สุภำณี ชินวงศ ์ท่ีกรุณำให ้ค  ำปรึกษำ และ ค ำแนะน ำ ท่ีประโยชนอ์ยำ่ง
มำกมำโดยตลอด และ ขอขอบคุณคณะกรรมกำรทุกท่ำนท่ีกรุณำอ่ำนงำนต ำรำน้ี รวมทั้ง
เจำ้หนำ้ท่ีทุกฝ่ำยท่ีเก่ียวขอ้ง 

 ผูเ้ขียนจะมีควำมดีใจเป็นอยำ่งยิง่ หำกไดรั้บค ำแนะน ำเพิ่มเติมในเร่ืองเก่ียวกบัผลกำรใช้
กลยทุธ์ FSA น้ีจำกผูใ้ชต้  ำรำเล่มน้ี หำกต ำรำน้ีจะเป็นประโยชนต่์อผูส้อนและผูเ้รียนภำษำองักฤษ
บำ้ง ผูเ้ขียนจะมีควำมยนิดีเป็นอยำ่งยิง่ 

  

       จุฑำรัตน ์ คมัภีรภำพ 
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ส ำหรับครูผู้สอน 

ในกำรท่ีจะเป็นครูผูส้อนภำษำองักฤษเป็นภำษำนำนำชำติ ท่ีฝึกฝนมำอยำ่งดีนั้น โดย
พื้นฐำนควรมีคุณสมบติัส ำคญั 4 ประกำร คือ 1) จะตอ้งมีวธีิกำรสอน (teaching methodology) 
และ แนวทำง (approach) กำรเขำ้สู่วธีิกำรสอนนั้น ๆ โดยรู้ถึงกระบวนท่ีท ำใหเ้กิดกำรเรียนรู้ของ
วธีิกำรสอนนั้น ๆ (nature of the learning process) 2) จะตอ้งรู้วำ่ผูเ้รียนควรไดรั้บกำรพฒันำใน
เร่ืองอะไร ระดบักำรเรียนรู้ใด และ ควรเลือกใชบ้ทเรียนและแบบฝึกหดัแบบไหนท่ีจะท ำใหถึ้ง
เป้ำหมำย  3) กำรใช ้‘รูปแบบภำษำ’ (linguistic model)  คุณสมบติัของครูผูส้อนภำษำท่ีดีควรเป็น
เจำ้ของภำษำ (native speakers)   หรือ สำมำรถใชภ้ำษำไดใ้กลเ้คียงกบัเจำ้ของภำษำ (near-native 
speakers) แต่หำกครูผูส้อนไม่ไดมี้คุณสมบติัอยำ่งใดอยำ่งหน่ึงขำ้งตน้และไม่ไดเ้ป็นเจำ้ของ
ภำษำ (non-native speakers) ส่ิงท่ีครูผูส้อนสำมำรถใหแ้ก่ผูเ้รียนไดดี้คือกำรเป็น ‘ตน้แบบ‘ ท่ีดี (an 
excellent role model)  โดยใชภ้ำษำ และสอนภำษำท่ีสำมำรถควบคุมวธีิกำรใชภ้ำษำตำม ‘รูปแบบ
ของภำษำ’ ไดอ้ยำ่งคล่องแคล่ว 4) ครูผูส้อนจึงควรตอ้งรู้ระบบของกำรใชภ้ำษำ (language 
system) และ กำรใชไ้วยำกรณ์ (grammatical  system) กำรใชค้  ำ (morphology) กำรใชเ้สียง 
(phonology) ระดบัควำมหมำย (semantic system) และ ระดบับริบท (pragmatic system or 
discourse structure) ซ่ึงในต ำรำน้ี จะกล่ำวถึงวธีิกำรใชก้ลยทุธ์ FSA ท่ีเป็นกระบวนกำรในกำร
เรียนรู้กำรใชไ้วยำกรณ์ ท่ีสำมำรถใชต้รวจทำนไดด้ว้ยตนเอง โดยท่ีทั้งครูผูส้อนและผูเ้รียน
สำมำรถติดตำมลกัษณะท่ีผดิทำงไวยำกรณ์นั้นๆ จนเกิดพฒันำกำรไดอ้ยำ่งสูงสุด 

ควำมรู้ท่ีครูผูส้อนควรมีและเลือกใช ้ อำจจะเป็นกำรวเิครำะห์ในเชิงเปรียบเทียบ 
(contrastive analysis) กำรวเิครำะห์ขอ้ผดิพลำดทำงไวยำกรณ์  (error analysis)  กำรวเิครำะห์ใน
เชิงบริบท (discourse analysis) หรือ กำรเรียนรู้ภำษำ (language acquisition) ซ่ึงในต ำรำน้ีน ำเสนอ
กำรใชก้ลยทุธ์กำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคตำมหนำ้ท่ีของรูปค ำ (Functional Sentence 
Analysis-FSA) ในกำรตรวจควำมถูกตอ้งของกำรใชไ้วยำกรณ์ดว้ยตนเอง (self-editing) ซ่ึงเป็น
กำรวเิครำะห์ขอ้ผดิพลำดทำงไวยำกรณ์  (error analysis) ท่ีจะสำมำรถช่วยใหผู้เ้รียนสำมำรถ
ตรวจทำนกำรเขียนไดด้ว้ยตนเองในท่ีสุด 
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กำรใช้ต ำรำเล่มนี้ 

ในกำรใชต้  ำรำเล่มน้ี ควรท ำควำมเขำ้ใจหลกักำรเขียนประโยคดว้ยกลยทุธ์ในกำร
วเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคตำมหนำ้ท่ีของรูปค ำ (Functional Sentence Analysis-FSA) ในกำร
ตรวจควำมถูกตอ้งของกำรใชไ้วยำกรณ์ดว้ยตนเอง (self-editing) จนใชไ้ดอ้ยำ่งถูกตอ้งสมบูรณ์ 
จึงจะเปล่ียนหวัขอ้เพื่อท ำควำมเขำ้ใจต่อไป 

เน้ือหำของต ำรำประกอบดว้ย 5 บท บทท่ี 1  เป็นเร่ืองควำมเป็นมำ ควำมส ำคญั และกำร
ใชภ้ำษำองักฤษ  ปัญหำกำรเรียนกำรสอนภำษำองักฤษ และปัญหำกำรพฒันำกำรเขียน
ภำษำองักฤษในประเทศไทย  

บทท่ี 2 เป็นเร่ืองทฤษฎีท่ีเก่ียวขอ้ง กรอบแนวคิด และหลกักำรของกำรวเิครำะห์
โครงสร้ำงประโยคตำมควำมสัมพนัธ์ของหนำ้ท่ีของรูปค ำ (Functional Sentence Analysis-FSA) 
ในกำรตรวจควำมถูกตอ้งของกำรใชไ้วยำกรณ์ดว้ยตนเอง (self-editing)  ซ่ึงเป็นเร่ืองเก่ียวกบั
แนวคิดและทฤษฎีท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรเรียนรู้ภำษำต่ำงประเทศ แนวคิดและทฤษฎีของ Functional 
Approach กบั  Formal Approach หรือ Traditional Approach และ กรอบกำรแนวคิดกลยทุธ์กำร
วเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคตำมคู่ควำมสัมพนัธแ์บบ Functional Sentence Analysis (FSA)  ท่ี
ผูเ้ขียนท ำวจิยักบัผูเ้รียนชำวไทยและน ำเสนอกำรใชก้ลยทุธ์น้ีในกำรเรียนกำรสอน  

บทท่ี 3 เป็นเร่ืองของกำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคตำมคู่ควำมสัมพนัธ์ระหวำ่งหน่วย
ควำมหมำย (FSA Between Units of Meanings) ท่ี ‘หนำ้ท่ี’  (function) ของ ‘รูปค ำหลกั’ (head 
word form) หน่ึง ไปก ำหนด ‘หนำ้ท่ี’ ตำมควำมสัมพนัธ์กบัอีก ‘รูปค ำ’ (word form) หน่ึง 
‘ระหวำ่งหน่วยควำมหมำย’  

บทท่ี 4 เป็นเร่ืองของกำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคตำมคู่ควำมสัมพนัธ์ภำยในหน่วย
ควำมหมำย (FSA Within Units of Meanings-W) ท่ี‘หนำ้ท่ี’ ของ ‘รูปค ำ’ หน่ึง “ภำยในหน่วย
ควำมหมำย” ไปก ำหนด  ‘หนำ้ท่ี’ ของอีก ‘รูปค ำ’ หน่ึง ‘ภำยในหน่วยควำมหมำย’ เดียวกนั  

บทท่ี 5 เป็นเร่ืองกำรวิเครำะห์โครงสร้ำงประโยคตำมคู่ควำมสัมพนัธ์ทั้งระหวำ่งหน่วย
ควำมหมำย และภำยในหน่วยควำมหมำย (FSA Between and Within Units of Meanings)  
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กำรใชต้  ำรำน้ี นอกจำกผูเ้รียนไดเ้รียนรู้กำรใชก้ลยทุธ์ FSA น้ีแลว้ ยงัสำมำรถเกบ็ขอ้มูล
ลกัษณะควำมผดิทำงไวยำกรณ์ ตำมแบบประมวลผลเพื่อติดตำมพฒันำกำรของตนเอง เพื่อทรำบ
ลกัษณะควำมผดิทำงไวยำกรณ์และพฒันำใหเ้กิดควำมสมบูรณ์ในกำรใชต่้อไปในท่ีสุด 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



7 
 

สำรบัญ 

         หน้ำ 

ค ำน ำ                                  2-3 

ส ำหรับครูผู้สอน                                           4 

กำรใช้ต ำรำเล่มนี้                    5-6 

สำรบัญ           7-8 

สำรบัญค ำย่อและสัญลกัษณ์                  9-13 

บทที ่1 ควำมเป็นมำ กำรใช้ กำรเรียนกำรสอน และ กำรพฒันำกำรเขยีนภำษำองักฤษ          14-23 

ตอนท่ี 1 ควำมเป็นมำ ควำมส ำคญั และกำรใชภ้ำษำองักฤษ                   14-17 

ตอนท่ี 2 ปัญหำกำรเรียนกำรสอนภำษำองักฤษ             17-19 

 ตอนท่ี 3 ปัญหำกำรพฒันำกำรเขียนภำษำองักฤษในประเทศไทย           19-23 

บทที ่2 ทฤษฎทีีเ่กีย่วข้อง กรอบแนวคดิ และ หลกักำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยค             24-56 

 ตำมหน้ำทีข่องรูปค ำ (Functional Sentence Analysis-FSA) ในกำรตรวจ 

            ควำมถูกต้องของกำรใช้ไวยำกรณ์ด้วยตนเอง (self-editing)          

ตอนท่ี 1 แนวคิด ทฤษฎี หลกักำร ในกำรเรียนรู้ภำษำต่ำงประเทศ                    24-27 

ตอนท่ี 2 แนวคิดและทฤษฎี Functional Approach กบั Formal Approach          27-47  

ตอนท่ี 3 กรอบแนวคิดกลยทุธ์กำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคตำมคู่ควำมสัมพนัธ์แบบ 
Functional Sentence Analysis                                            47-56                                                                                             

บทที ่3 กำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคในเชิงคู่ควำมสัมพนัธ์ระหว่ำงหน่วยควำมหมำย 

           (FSA between Units Meanings-B)                         57-84 

 ตอนท่ี 1 คู่ควำมสัมพนัธ์ระหวำ่งหน่วยประธำนกบัหน่วยกริยำ          58-69 
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            ตอนท่ี 2  คู่ควำมสมัพนัธ์ระหวำ่งหน่วยกริยำกบัหน่วยกรรม        70-73 

 ตอนท่ี 3 คู่ควำมสัมพนัธ์ระหวำ่งหน่วยค ำเช่ือมประโยคกบัหน่วยอนุประโยค     73-84 

บทที ่4 กำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคในเชิงคู่ควำมสัมพนัธ์ภำยในหน่วยควำมหมำย 

             (FSA within Units of Meanings-W)                                                                85-100 

          ตอนท่ี 1 คู่ควำมสัมพนัธ์ระหวำ่งหน่วยค ำบ่งช้ีกบัหน่วยค ำนำม                             85-91 

          ตอนท่ี 2 คู่ควำมสัมพนัธ์ระหวำ่งหน่วยค ำนำมกบัหน่วยค ำขยำยค ำนำม                 91-99 

          ตอนท่ี 3 คู่ควำมสัมพนัธ์ระหวำ่งหน่วยค ำกริยำกบัหน่วยค ำขยำยค ำกริยำ              99 

           ตอนท่ี 5 คู่ควำมสมัพนัธ์ระหวำ่งหน่วยค ำนำมกบัหน่วยค ำเช่ือมค ำนำม               99-100 

บทที ่5  กำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคเชิงคู่ควำมสัมพนัธ์ระหว่ำงหน่วยควำมหมำย  

            และภำยในหน่วยควำมหมำย (FSA Between and Within Units of Meanings)   101-110 

          ตอนท่ี 1 วเิครำะห์โครงสร้ำงท่ีผดิทำงไวยำกรณ์ (grammatical errors)                    102-105 

          ตอนท่ี 2 กำรวเิครำะห์โครงสร้ำงประโยคเชิงคู่ควำมสัมพนัธ์ระหวำ่ง                     106-107 

                       และภำยในหน่วยควำมหมำย 

          ตอนท่ี 3 บทสรุป                                                                                                      108-110 

บรรณำนุกรม              111-115 

ภำคผนวก               116-119 

ดัชนีค ำ                           120-122 

รำยช่ือและรหัสวิชำทีใ่ช้กลยุทธ์ในต ำรำ       123 
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สำรบัญค ำย่อ และ สัญลกัษณ์ 

S     Subject Unit หรือ หน่วยประธำน          

V   Verb Unit หรือ หน่วยกริยำ 

O   Object Unit   หรือ หน่วยกรรม 

Zero O   Zero Object หรือ ไม่มีหน่วยกรรม 

Comp Unit  Complement Unit หรือ หน่วยเติมเตม็ 

Mod Unit  Modifier Unit หรือ หน่วยส่วนขยำย 

N   Noun หรือ ค  ำนำม 

Sing CN  Singular Countable Noun หรือ ค  ำนำมนบัไดเ้อกพจน์ 

Pl CN   Plural Countable Noun หรือ ค  ำนำมนบัไดพ้หูพจน ์

UN   Uncountable Noun หรือ ค  ำนำมนบัไม่ได ้

Head N  Head Noun หรือ ค  ำนำมหลกั 

Pro   Pronoun หรือ ค  ำสรรพนำม 

Poss Pro  Possessive Pronoun หรือ ค  ำสรรพนำมท่ีใชแ้ทนค ำนำมเม่ือแสดงควำม
เป็นเจำ้ของ 

Poss Adj  Possessive Adjective หรือ ค  ำสรรพนำมท่ีแสดงควำมเป็นเจำ้ของท่ีท ำ
หนำ้ท่ีเป็นคุณศพัท ์

Subj Pro  Subject Pronoun หรือ ค  ำสรรพนำมท่ีท ำหนำ้ท่ีประธำน 

Obj Pro  Object Pronoun หรือ ค  ำสรรพนำมท่ีท ำหนำ้ท่ีกรรม 



10 
 

Rel Pro Relative Pronoun หรือ ค  ำสรรพนำมท่ีใชแ้ทนค ำนำมท่ีอยูข่ำ้งหนำ้และท ำ
หนำ้ท่ีประธำนหรือกรรมในอนุประโยคขำ้งหลงัรวมทั้งท ำหนำ้ท่ีเช่ือม
อนุประโยคหนำ้กบัอนุประโยคหลงั 

Art   Article หรือ ค  ำน ำหนำ้ค ำนำม 

Det   Determiner หรือ ค  ำบ่งช้ี น ำหนำ้ค ำนำม 

Def Det  Definite Determiner หรือ ค ำน ำหนำ้ค ำนำม ท่ีบ่งช้ีก ำหนดค ำนำมชดัเจน 
เช่น the 

Indef Det  Indefinite Determiner หรือ ค  ำน ำหนำ้ค ำนำม ท่ีไม่บ่งช้ีก ำหนดค ำนำมท่ี
ชดัเจน เช่น a, an 

Sing V.1  Singular Finite Verb หรือ ค  ำกริยำแทเ้อกพจน์ 

Plu V.1  Plural Finite Verb หรือ ค  ำกริยำแทพ้หูพจน ์

Pass V.   Passive Voice หรือ กรรมวำจก 

Act V.   Active Voice หรือ กรรตุวำจก 

Pres Sim  Present Simple Tense หรือ ปัจจุบนักำล 

Past Sim  Past Simple Tense หรือ อดีตกำล 

Pres Con  Present Continuous Tense หรือ ปัจจุบนักำลท่ีด ำเนินอยูอ่ยำ่งต่อเน่ือง 

Pass Con  Past Continuous Tense หรือ อดีตกำลท่ีด ำเนินอยูอ่ยำ่งต่อเน่ือง 

Fut  Sim  Future Simple Tense หรือ อนำคตกำล 

Fut Con  Future Continuous Tense หรือ เหตุกำรณ์ท่ีก ำลงัเกิดข้ึนในอนำคต 

Past Fut  Future in the Past หรือ เหตุกำรณ์ในอดีตท่ีคำดวำ่จะเกิดข้ึนในอนำคตแต่
ไม่ไดเ้กิดข้ึน 
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Pres Per Con  Present Perfect Continuous Tense หรือ เหตุกำรณ์ท่ีเกิดตั้งแต่ในอดีตและ
ด ำเนินต่อเน่ืองมำถึงปัจจุบนัและยงัด ำเนินอยูอ่ยำ่งต่อเน่ือง 

Past Per Con  Past Perfect Continuouse Tense หรือ เหตุกำรณ์ท่ีเกิดข้ึนในอดีตอยำ่ง
ต่อเน่ืองหลงัเหตุกำรณ์ในอดีตอีกเหตุกำรณ์หน่ึง 

Vt   Transitive Verb หรือ ค  ำกริยำท่ีตอ้งกำรกรรม 

Vi   Intransitive Verb หรือ ค  ำกริยำท่ีไม่ตอ้งกำรกรรม 

Finite V.  Finite Verb หรือ ค  ำกริยำแท ้

to Inf V.1   To Infinitive Verb หรือ ค  ำกริยำรอง 

Participle-V.ing  V.ing used as Present Participle or Adjective ซ่ึงเป็น Non-finite Verb 
หรือ ค  ำกริยำไม่แท ้

V.ing/N  V.ing used as Gerund or Noun ซ่ึงเป็น Non-finite Verb หรือ กริยำไม่แท ้

Participle-V.ed/en  V.3 used as Past Participle or Adjective ซ่ึงเป็น Non-finite Verb หรือ
ค ำกริยำไม่แท ้

Adj-Ned  Adjective-Noun with –ed used as Compound Adjective หรือ 
ค ำคุณศพัทผ์สม 

Prep Preposition หรือ ค  ำบุพบท ท ำหนำ้ท่ี ค  ำเช่ือมค ำนำม 

Conj Conjunction หรือ ค  ำสันธำน ท ำหนำ้ท่ี ค  ำเช่ือมประโยค หรือ อนุประโยค 

Co Conj Co-ordinating Conjuction หรือ ค  ำสันธำนท่ีเช่ือมอนุประโยคหลกั 2 อนุ
ประโยค 

Sub Conj Subordinate Conjunction หรือ ค  ำสันธำนท่ีเช่ือมอนุประโยคหลกักบัอนุ
ประโยครอง 

Main Cl  Main Clause หรือ อนุประโยคหลกั 
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Sub Cl   Subordinate Clause  หรือ อนุประโยครอง 

NG Noun Group หรือ กลุ่มค ำนำม ประกอบดว้ยค ำนำมและค ำเช่ือมค ำนำม 
หรือ ค  ำเช่ือมกลุ่มค ำนำม 

NNG None-noun Group ไม่แสดงลกัษณะกลุ่มค ำนำม 

VG Verb Group หรือ ค  ำกริยำกลุ่ม 

Finite VG Finite Verb Group หรือ กลุ่มค ำกริยำแท ้

Non-finite VG Non-fininte Verb Group หรือ กลุ่มค ำกริยำไม่แท ้

AdjG  Adjective Grop หรือ กลุ่มค ำคุณศพัทท่ี์ท ำหนำ้ท่ีขยำยค ำนำม หรือเรียกวำ่ 
กลุ่มค ำคุณศพัท ์

AdvG Adverb Group หรือ กลุ่มค ำขยำยค ำกริยำ หรือเรียกวำ่ กลุ่มค ำวเิศษณ์ 

PG Prepositional Group หรือ กลุ่มค ำท่ีมีค  ำบุพบทเดียวเช่ือมกลุ่มค ำนำม 
หรือเรียกวำ่ กลุ่มค ำบุพบท  

PP  Prepositional Phrase หรือ ค ำบุพบทท่ีซอ้นกนัหลำยค ำ (complex 
preposition) ท่ีน ำหนำ้ค ำนำม หรือเรียกวำ่ บุพบทวลี 

Conj.G  Conjunction Group หรือ ค ำสันธำนท่ีซอ้นกนัหลำยค ำ ท่ีเช่ือมอนุ
ประโยค หรือเรียกวำ่ กลุ่มค ำสันธำน  

N.Cl  Nominal Clause หรือ นำมำนุประโยค หรือ อนุประโยคท่ีท ำหนำ้ท่ี
ประธำน หรือกรรมของกริยำ หรือกรรมของบุพบท  

Adj. Cl  Adjective Clause หรือ คุณำนุประโยค หรือ อนุประโยคท่ีท ำหนำ้ท่ีคลำ้ย
ค ำคุณศพัทข์ยำยค ำนำม 

Adv. Cl  Adverb Clause หรือ วเิศษณำนุประโยค หรือ อนุประโยคท่ีท ำหนำ้ท่ี
คลำ้ยค ำวเิศษณ์ขยำยค ำกริยำ 
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 [  ]   แบ่ง ‘หน่วยควำมหมำย’ ตำมหนำ้ท่ีในประโยค   

{   }  แบ่งหน่วยควำมหมำย ตำม‘หน่วยกลุ่มค ำ’ ภำยในแต่ละ  ‘หน่วยควำมหมำย’ 

(   )   แบ่ง ‘หน่วยค ำ’ ภำยในแต่ละ ‘หน่วยกลุ่มค ำ’ 

          ใชลู้กศร แสดงควำมสัมพนัธ์กำรใชไ้วยำกรณ์ของหนำ้ท่ีของรูปค ำ โดยแสดงกำรใชลู้กศร
ช้ีจำกรูปค ำท่ีเป็นผลของกำรใชไ้วยำกรณ์หนำ้ท่ีนั้นๆ ช้ีกลบัไปยงัรูปค ำท่ีเป็นเหตุของกำรใช้
ไวยำกรณ์นั้น 
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บทที ่1 ควำมเป็นมำ กำรใช้ กำรเรียนกำรสอน และ กำรพฒันำกำรเขยีนภำษำองักฤษ 

ตอนที ่1 ควำมเป็นมำ ควำมส ำคญั และกำรใช้ภำษำองักฤษ 

ภำษำองักฤษในฐำนะภำษำนำนำชำติ (English as an International Language-EIL) เป็น
ภำษำกลำงท่ีใชส่ื้อสำรกนัระหวำ่งประเทศต่ำงๆทัว่โลก ดว้ยเหตุผลท่ีลกัษณะของกำรไวยำกรณ์
ภำษำองักฤษท่ีมีกฎเกณฑก์ำรใชท่ี้ไม่ซบัซอ้นนกั ท ำใหก้ำรเรียนภำษำองักฤษนบัไดว้ำ่ง่ำยกวำ่
กำรเรียนภำษำต่ำงประเทศอ่ืน ๆ  และเป็นเหตุผลหน่ึงท่ีท ำใหภ้ำษำองักฤษมีควำมส ำคญัและถูก
ใชเ้ป็นภำษำนำนำชำติ เช่น ภำษำองักฤษมีกำรเปล่ียนทำ้ยค ำกริยำ (inflection) เพียงเลก็นอ้ย หรือ 
กำรเปล่ียนทำ้ยค ำเพื่อบอกกำล (declensions) หรือ กำรผนัค ำกริยำ (conjugations)  ตำมพจน ์
(numbers) ของประธำน (subject) ผูเ้รียนไม่ตอ้งจ ำเพศของค ำนำม (gender)  ไม่ตอ้งระวงัเร่ืองกำร
ใชเ้พศ (gender) ของค ำนำมท่ีตอ้งไปดว้ยกนักบัค ำน ำหนำ้ค ำนำม (article) หรือ กำรใช้
ค  ำคุณศพัท ์ (adjective) ไม่ไดเ้ป็นไปตำมเพศของค ำนำมแต่อยำ่งใด ในขณะท่ี  ผูเ้รียนกำรใช้
ภำษำองักฤษตอ้งเพิ่มกำรใหค้วำมส ำคญักบักำรใชค้  ำบุพบท (prepositions) ท่ีไปดว้ยกนักบั
ค ำกริยำ (verb) กำรใช ้phrasal verb หรือ กำรใชค้  ำนำม (noun) หรือ ค ำคุณศพัท ์(adjective) บำง
ค ำ ท่ีมีควำมหมำยเฉพำะ  

 ผูใ้ช้ภำษำอังกฤษในฐำนะภำษำท่ีสอง  จะไม่ค่อยมีปัญหำในกำรใช้ภำษำมำกนัก 
เน่ืองจำกใช้ภำษำองักฤษเป็นภำษำพูดในกำรส่ือสำรทุกรูปแบบ ตั้งแต่ในชีวิตประจ ำวนั ไป
จนถึงใชแ้บบเป็นทำงกำร กำรเรียนกำรสอนภำษำองักฤษ จึงเนน้ทั้ง 4 ทกัษะ คือ ทกัษะฟัง พูด 
อ่ำน เขียน ไปพร้อมกนั 

 ภำษำอังกฤษท่ีถูกใช้ในฐำนะภำษำนำนำชำติ เช่น โดยผู ้เ รียนชำวไทย กำรใช้
ภำษำองักฤษเกิดข้ึนจำกกำรสอนเป็นส่วนใหญ่ ภำษำองักฤษจึงเป็นภำษำท่ีจ ำเป็น ทั้งท่ีตอ้ง
เรียนรู้รูปแบบกำรเขียนใหถู้กตอ้ง และสำมำรถน ำไปใชง้ำนไดท้ั้งในและต่ำงประเทศ บทบำท
ของควำมรู้ควำมสำมำรถในกำรใช้ภำษำอังกฤษจึงมีมำกข้ึน และ มีอิทธิพลอย่ำงมำกต่อ
กำรศึกษำและสังคมโลกในขณะน้ี ในกำรติดตำมส่ิงพิมพ์ ต  ำรำทำงวิชำกำร ขอ้มูล ข่ำวสำร 
วิทยำกำรควำมก้ำวหน้ำใหม่ ๆ ควำมเคล่ือนไหวของโลก ไม่ว่ำจะเป็นทำงด้ำนกำรเมือง 
เศรษฐกิจ และ สังคม กำรเขำ้ใจควำมคิด ทศันคติ วฒันธรรม ของชำติอ่ืน ๆ 
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ภำษำองักฤษไดถู้กบรรจุอยูใ่นระบบกำรศึกษำไทย ตั้งแต่ในหลกัสูตรของ
กระทรวงศึกษำธิกำรฉบบั พ.ศ.2438 เป็นตน้มำ โดยไดจ้ดัใหมี้กำรเรียนสอนท่ีสัมพนัธ์กนัและ
เท่ำกนัในทกัษะทั้ง 4 คือ ทกัษะกำรฟัง ทกัษะกำรพดู ทกัษะกำรอ่ำน และ ทกัษะกำรเขียน ตำม
ควรแก่ระดบัชั้น โดยไม่แยกจำกกนั และเนน้กำรเรียนไวยำกรณ์วำ่เป็นวชิำท่ีเป็นพื้นฐำนของกำร
ใชท้กัษะทั้ง 4 นั้น โดยควบคู่ไปกบัองคป์ระกอบ 3 ประกำรของภำษำ คือ ระบบเสียง ค  ำศพัท ์
และ ไวยำกรณ์  

วิชำภำษำองักฤษในปัจจุบนั นบัเป็นวิชำส ำคญัท่ีเป็นวิชำบงัคบัในหลกัสูตร ตั้งแต่ระดบั
ประถมศึกษำจนถึงอุดมศึกษำ อย่ำงไรก็ตำมแมผู้เ้รียนไทยจะเรียนภำษำองักฤษเป็นเวลำนำน 
เช่นในสถำนศึกษำเอกชนท่ีจัดให้มีกำรเรียนกำรสอนตั้ งแต่ระดับอนุบำลก็ตำม กำรใช้
ภำษำองักฤษทั้งในทกัษะกำรเขียน กำรอ่ำน ส ำหรับในผูเ้รียนระดบัอุดมศึกษำจนถึงบณัฑิตท่ีจบ
กำรศึกษำ ยงัมีขอ้ผิดพลำดในกำรใช้ภำษำองักฤษตั้งแต่ระดับไวยำกรณ์เป็นตน้ไป (อจัฉรำ, 
2556) ในส่วนทกัษะกำรพูด และ กำรฟัง ยงัตอ้งกำรกำรพฒันำอีกมำก ทั้งน้ี เน่ืองจำกผูเ้รียนมี
โอกำสในกำรใชภ้ำษำองักฤษเฉพำะในชั้นเรียนภำษำองักฤษเท่ำนั้น หำกมิไดห้ำโอกำสอ่ืน ๆ 
ดว้ยตนเอง  

ในเร่ืองใชภ้ำษำองักฤษในชีวิตจริง นอกจำกกำรเรียนในชั้นเรียนเท่ำนั้น แมจ้ะสำมำรถ
เพิ่มพนูควำมรู้ภำษำองักฤษ จำกกำรอ่ำนต ำรำ หนงัสือ หรือ ส่ือส่ิงพิมพภ์ำษำองักฤษไดเ้องกต็ำม 
ก็เป็นไปได้อย่ำงน้อยมำก และ ผู ้เ รียนไม่เห็นควำมจ ำเป็นหรือประโยชน์ในกำรเรียน
ภำษำองักฤษโดยเฉพำะในกลุ่มผูเ้รียนในต่ำงจงัหวดั จำกผลกำรวิจยัฉบบัเดียวกนักบัขำ้งตน้
พบวำ่ ผูเ้รียนท่ีมีผลสัมฤทธ์ิในวิชำภำษำองักฤษสูง ไม่ไดส้ัมพนัธ์กบัระดบัเชำวปั์ญญำ กำรเรียน
ภำษำองักฤษเป็นเร่ืองของควำมสนใจ แรงจูงใจ และ กำรเห็นประโยชน์ในกำรเรียน  (อจัฉรำ, 
2556)  ฉะนั้น กำรถูกบงัคบัใหเ้รียนจึงไม่ไดท้  ำใหผ้ลกำรเรียนเป็นไปไดดี้แต่อยำ่งใด จึงมีควำม
จ ำเป็นอย่ำงมำกส ำหรับผูเ้รียนไทย ท่ีตอ้งกำรกลยุทธ์ท่ีจะช่วยในกำรเรียนกำรสอน โดยเฉพำะ
อยำ่งยิง่ ทำงดำ้นกำรเขียน ซ่ึงเป็นพื้นฐำนของทุกทกัษะของกำรใชภ้ำษำองักฤษ  

 ฉะนั้น กำรจดักำรเรียนสอนภำษำองักฤษในห้องเรียน ครูจึงเป็นผูมี้บทบำทช่วยให้กำร
เรียนกำรสอนบรรลุผลตำมควำมมุ่งหมำยของหลกัสูตรให้ไดม้ำกท่ีสุด และ กลยุทธ์ (strategy) 
หรือ กลวิธีในกำรสอน (technique) ท่ีมีพื้นฐำนแนวคิด (approach) เก่ียวกบักำรเรียนรู้ ทฤษฎี 
หลกักำรเก่ียวกบัธรรมชำติของภำษำท่ีมีอิทธิพลต่อกำรเรียนรู้ภำษำในกำรจดักำรเรียนกำรสอน


